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	(TÊN VÀ ĐỊA CHỈ CỦA KHÁCH HÀNG)
	CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc

----------------




GIẤY ĐỀ NGHỊ PHÁT HÀNH THƯ TÍN DỤNG

APPLICATION FOR LETTER OF CREDIT

Kính gửi: Ngân hàng TMCP Việt Nam Thịnh Vượng, Chi nhánh………….
Cam kết tuân thủ những điều khoản và điều kiện ở trang sau và với mọi trách nhiệm thuộc về phần mình, chúng tôi đề nghị Quý ngân hàng phát hành một Thư tín dụng không hủy ngang với nội dung như sau (Đánh dấu “x” vào ô thích hợp)
	40A:Credit type (Loại LC)
( Irrevocable                   ( Transferable

( Confirmed                    ( Other:.........................
	57: Advising bank (Ngân hàng thông báo):
……………………………………………………
……………………………………………………
……………………………………………………
Transferring bank, if any (Ngân hàng chuyển nhượng)

	31D: Date and place of expiry (Ngày và nơi hết hạn):
	

	50: Applicant (Tên và địa chỉ của người đề nghị mở):
………………………………………………………
………………………………………………………
………………………………………………………
………………………………………………………
	59: Beneficiary (Tên và địa chỉ người thụ hưởng):
……………………………………………………
……………………………………………………

……………………………………………………
……………………………………………………

	32B: Amount (Số tiền)
(in figures): …………………………………………

(in words): ………………………………………….

………………………………………………………

( Tolerance (Dung sai): 

	41D:  Credit Available with (Chứng từ xuất trình tại) ………………………………………………

( by negotiation                    ( by payment

42C: Payment term (Điều khoản thanh toán)
Beneficiary’s drafts at …………………………

drawn on us for .......... percent of invoice value.

	43P: Partial shipment (Giao hàng từng phần):


( allowed                      ( not allowed
	43T: Transhipment (Chuyển tải): 

 ( allowed                             ( not allowed

	44A. Place of receipt (Nơi giao hàng):
………………………………………………………
	44B. Place of  destination (Nơi nhận hàng):
……………………………………………………..

	44E. Port of loading/ Airport of Dep. (Cảng bốc hàng / Sân bay khởi hành): …………………………
	44F. Port of discharge/ Airport of Dest. (Cảng dỡ hàng/ Sân bay đến): ………………………

	Trade terms (Điều khoản thương mại): ( FOB       ( CIF       ( CFR           ( Other (Khác):
         under (theo):                            ( Incoterms 2000  ( Incoterms 2010    ( Other (Khác):

	44C. Latest shipment date (Ngày giao hàng muộn nhất): ………………………………………………
	44D. Shipment period (Thời gian giao hàng):
……………………………………………………..

	45A: Description of goods (Mô tả hàng hóa)
                                                         


	46A: Documents required (Chứng từ yêu cầu): please mark "X" for applicable items:

[    ]
Signed commercial invoice in ……………….

[    ]
Detailed packing list in ……………………....
[    ]
.......... set of original clean on board Ocean Bills of Lading, made out to order of VP Bank - …………….. Branch, marked ( freight  prepaid / ( freight collect, notify the applicant.

[   ]  Original clean Airway Bill showing flight number and date, consigned to VP Bank - ……………..   Branch, marked ( freight prepaid/ ( freight collect, notify the applicant.





[    ]  Cargo receipt signed and stamped by…………





[    ]
Full set of original Insurance policy/certificate in assignable form and endorsed in blank for not less than 110 pct of invoice value, showing claim payable at…….., Vietnam, in the same currency of the draft(s), covering risks under the following Institute Cargo Clauses (ICC) 1/1/1982:   

         ( ICC (A)      ( ICC (B)        ( ICC (AIR)      ( Extension and/or other clauses:…………………....

[    ]   Certificate of origin issued by ……………………………………………………… in ………………..

[    ] 
Quality and quantity certificate issued by …………………………………………. in ………………..
[    ] 
Beneficiary's certificate certifying that: 

         ( one set of non - negotiable documents 

         ( 1/3 original B/L plus 01 original invoice, 01 original P/L, 01 original C/O, ………… 

         sent directly to the applicant by courier (courier receipt attached) within ............ working days after shipment. 

[    ]
Copy of cable/fax advising applicant of particulars of shipment:  vessel name, name of the carrier, B/L No., B/L date, L/C No., invoice value, name of goods, port of loading, ETD, ETA, applicant’s name within ........... working days after shipment.

[    ]
One set of non - negotiable documents for the issuing bank’s files.

[    ]   Others:..........

	47A. Additional  documents/conditions (Các điều kiện/ chứng từ khác):
· All documents must indicate L/C number and the Issuing bank
· All required documents must be issued in English 
· Others :...............
· This Letter of credit subject to the Uniform Customs and practice for documentary credits, ICC publication (UCP latest version)

	48: Period for presentation (Thời hạn xuất trình)
Documents to be presented within ..................... days after the date of the transport document(s) but within the validity of the credit.


	49. Confirmation instructions (Chỉ dẫn xác nhận): 

( Without         ( Confirm         ( May add
Confirmation fees are for account of (Phí xác nhận được trả bởi): ( Beneficiary  

                                ( Applicant

	78: Documents to be sent to VPBank -…………………… in:  (01 lot / (02 lots by courier or/and mail
	71B: Charges (Phí):
All banking charges outside Vietnam are for account of:    ( Beneficiary         ( Applicant

	CAM KẾT CỦA ĐƠN VỊ ĐỀ NGHỊ PHÁT HÀNH THƯ TÍN DỤNG

1- Chúng tôi cam kết mặt hàng nhập khẩu theo thư tín dụng hoàn toàn phù hợp với pháp luật hiện hành của Việt Nam và thuộc hạn ngạch nhập khẩu của chúng tôi (nếu có) và chúng tôi cam kết chịu trách nhiệm pháp lý về hợp đồng ngoại có liên quan

2- Thư tín dụng này tuân thủ theo quy tắc và thực hành thống nhất về tín dụng chứng từ do Phòng thương mại quốc tế (ICC) ban hành, UCP số xuất bản mới nhất

3- Khi nhận được điện đòi tiền (nếu thư tín dụng cho phép đòi tiền bằng điện) hoặc khi bộ chứng từ phù hợp với các chỉ thị trong thư tín dụng, chúng tôi cam kết chấp nhận thanh toán vô điều kiện toàn bộ trị giá lô hàng theo thư tín dụng đã phát hành và các tu chỉnh kèm theo cũng như tất cả các chi phí có liên quan đến thư tín dụng, ngay cả trong trường hợp hàng hóa bị tổn thất một phần hay toàn bộ, hàng hóa không đến được hoặc không được phép nhập vào Việt Nam vì bất kỳ lý do gì.

Ngân hàng được quyền trích tiền từ tài khoản của chúng tôi tại quý Ngân hàng để thanh toán. Nếu tài khoản không đủ tiền thanh toán, chúng tôi xin nhận nợ vay bắt buộc bằng thông báo cho vay bắt buộc của Ngân hàng và cam kết sẽ hoàn trả nợ vay bắt buộc và tiền lãi phát sinh (theo lãi suất cho vay bắt buộc) theo quy định của Ngân hàng.
Nếu quá thời hạn cho vay bắt buộc theo thông báo của Ngân hàng mà chúng tôi chưa chuyển tiền thanh toán, Ngân hàng có toàn quyền xử lý lô hàng và bộ chứng từ liên quan. Chúng tôi cam kết sẽ thanh toán phần chênh lệch trong trường hợp số tiền Ngân hàng thu được từ việc chuyển nhượng bộ chứng từ hoặc từ việc bán hàng không đủ để thu hồi nợ.

4- Nếu giá mua lô hàng không bao gồm phí bảo hiểm, chúng tôi cam kết mua bảo hiểm cho lô hàng nhập và xuất trình hợp đồng bảo hiểm cho Ngân hàng trước khi phát hàng thư tín dụng.

5- Trường hợp đề nghị Ngân hàng ký hậu B/L (khi 1 original B/L được gửi cho Công ty chúng tôi) để nhận hàng, chúng tôi cam kết thanh toán toàn bộ trị giá lô hàng, kể cả các chi phí phát sinh, và không khiếu nại về tình trạng sai sót của bộ chứng từ về theo đường Ngân hàng (nếu có).

6- Chúng tôi đồng ý mua ngoại tệ của Ngân hàng theo tỷ giá giao ngay (Spot) hoặc kỳ hạn (Forward) tùy theo từng thời điểm để thanh toán thư tín dụng cho nước ngoài.

Trong trường hợp VPBank không có nguồn ngoại tệ để bán, chúng tôi cam kết tự thu xếp nguồn ngoại tệ để ký quỹ và thanh toán. Nếu không thu xếp được ngoại tệ để thanh toán LC khi đến hạn, chúng tôi sẽ nhận nợ vay bắt buộc bằng USD theo lãi suất phạt của ngân hàng VPBank.

7- Trường hợp nhập khẩu ủy thác cho một đơn vị khác, chúng tôi hoàn toàn chịu trách nhiệm về điều 1 và liên đới chịu trách nhiệm với đơn vị ủy thác về việc thực hiện các cam kết nói trên.

8- Chúng tôi cam kết sẽ xuất trình cho Ngân hàng (các) tờ khai hải quan (bản sao y bản chính) của lô hàng liên quan sau khi nhận hàng, muộn nhất 30 ngày sau ngày thanh toán

                                                                                       ..............., Ngày ……… tháng………. năm ……
KẾ TOÁN TRƯỞNG

ĐẠI DIỆN THEO PHÁP LUẬT

(Ký và đóng dấu)

Thư tín dụng này được mở theo HĐ số :………………………………….…ngày……..../......./…………

Tài khoản của chúng tôi tại VPBank :……………………………Mức ký quỹ đề nghị: …………………

Khi cần liên hệ với ông / bà : …………………………… Tel/Fax: ………………………………………

	Phần dành cho Ngân hàng: 

	1. Chi nhánh (P. GD): ......................................................................

( Xác nhận hồ sơ hợp lệ (đã được trình duyệt theo đúng Quy định)

2. Các thông tin của giao dịch :

- Mã khách hàng: …………………………………………………………

- Tài khoản ghi nợ khách hàng: …………………………………………..

- Tỷ lệ ký quỹ: ………. - Số tiền ký quỹ: ………………………………..

- TK ký quỹ: …………………….- Khác :…………………… …………

3. Các phí phải thu:  Tài khoản thu phí: …………..…………..
- Phí mở L/C: .....................................- Điện phí mở : ……………………

- Phí khác: ..........................................-  Tỷ giá: …………………………
	                         …..….., ngày ...... tháng …... năm …..

 Lãnh đạo Chi nhánh                          NV – QHKH 

(Thẩm quyền duyệt hồ sơ)                 (Mã DAO:.......)                   




L/C Reference No.:








